
Утренние часы работы прошли спокойно, без сбоев. Помимо того, что Анна была немного
неуверенной в первый раз, когда закрывала счет, все остальное прошло нормально с помощью
Ябемии и Баблы. Ширли быстро догнала в эффективности Салли. Кроме того, с разделением
труда появилось еще больше возможностей для улучшения.

— Спасибо за тяжелую работу, — Майк посмотрел на Ширли, которая легла на стол, не
заботясь о своем имидже, после того, как закончила убирать весь ресторан.

— Я не ожидала, что такая, казалось бы, простая работа может быть такой утомительной после
того, как проделала ее несколько сотен раз. Это не работа для эльфа, — Ширли неохотно
посмотрела на Майка через прозрачное стекло стакана.

— Самым уставшим человеком должен быть дядя Майк. Ему пришлось самому приготовить
столько деликатесов для всех клиентов, — сказала Анна, держа стакан и качая головой. Она
смотрела на Майка с благоговением и обожанием.

— Хорошая девочка, — Майк улыбнулся, похлопав Анну по голове. Эта малышка действительно
согревала сердца людей своими словами. Даже он хотел дать ей чаевые.

— Хи-хи, — Анна послушно улыбнулась, как котенок.

Ширли, которая лежала на столе, внезапно села и осторожно посмотрела на Майка. Затем она
сказала с расслабленным выражением лица: «Это было сложно? Мне это совсем не сложно.
Для меня это проще простого».

Анна повернулась к Ширли с улыбкой и сказала: «Старшая сестра Ширли тоже проделала
фантастическую работу». — Разве я не должна быть фантастической от природы? — Сказала
Ширли с улыбкой в ​​глазах.

— Да. Магия Ширли действительно фантастическая. Ресторан такой чистый, как будто его
убрала Аиша, — искренне согласилась Ябемия. Она посмотрела на Ширли с завистью в глазах.
Если бы только она могла тоже использовать магию.

Майк с улыбкой сказал: «До одиннадцати твое личное время. Ты вольна делать все, что тебе
заблагорассудится. Мы пообедаем в одиннадцать. Если хочешь пообедать, приходи раньше».

— Тогда я пойду в магазин мороженого. Анна, Ширли, вы, ребята, хотите пойти и повеселиться
вместе? — Спросила Мия Ширли и Анну, снимая фартук.

— Я хотела бы научиться готовить у дяди Майка со старшей сестрой Ферис, поэтому я не
присоединюсь к старшей сестре Мии, — Анна покачала головой.

— Мне есть чем заняться, поэтому я тоже не присоединюсь к тебе, — Ширли встала и покачала
головой.

После того, как все разошлись, Майк начал учить Ферис и Анну.

Ферис продолжила учиться жарить шашлык из говядины. Ее шашлык из говядины становился
все лучше после нескольких дней практики, но все еще был далек от совершенства.

Однако когда дело дошло до приготовления соусов, она оказалась очень талантливой. Она уже
могла идеально приготовить все три соуса. Что касается управления магией, она
действительно была очень одарена.



Анна продолжила свой ранее незавершенный курс. У этой малышки не было большого
кулинарного опыта. Поэтому Майк позволил ей начать с изучения навыков ножа. Затем она
будет обучаться другим навыкам после того, как у нее будет хороший фундамент в области
базовых навыков ножа.

— Дин! Поздравляю, хозяин. Вы приняли двух учеников, вы получили медаль
«Вмешивающийся учитель» и возможность «Направление ученика». После того, как вы решите
активировать его, другая сторона войдет в испытательное поле для Бога Кулинарии во сне и
получит испытание», — в это время внезапно появился голос системы.

— Хм? — Майк приподнял бровь и мысленно посмотрел на блестящую медаль. Чувствуя себя
очень удивленным, он сказал: «Система, что это за «Вмешивающийся учитель»? Разве тебя не
разоблачат, если кто-то еще выйдет на поле тестирования?»

— Расслабьтесь, пожалуйста, хозяин. Если вы не поднимете этот вопрос намеренно, никто не
узнает о существовании тестового поля для Бога Кулинарии. Направленный человек будет
думать, что ему приснился сон, после того, как он проснется, — сообщила система.

— Это хорошо, — Майк посмотрел на Ферис, которая укладывала шашлыки с обгоревшими
краями в сторону и снова ставила на гриль новые шашлыки. Он продолжил: «Тогда я дам эту
возможность Ферис. Учитывая ее текущие успехи, она сможет освоить жареный шашлык из
говядины всего за один выход на тестовую площадку». Золотой свет вылетел из медали и
растворился во лбу Ферис.

— Направление успешно, — озвучила система.

Майк расслабился, увидев, что и Ферис, и Анна совсем не заметили этого золотого света. Он с
любопытством спросил: «Система, зачем нужна эта медаль?»

— Как Бог кулинарии, это не главный мотив покорить мир китайской кухней. Настоящая
обязанность — распространить китайскую кухню по всему миру, изменить мировые привычки в
еде и заставить больше людей любить готовку и жизнь. Медаль — награда для хозяина,
внесшего вклад в популяризацию культуры еды. Хозяин получит особую награду после того,
как получит три медали, — ответила система.

— Есть что-то хорошее в этом роде? Итак, что мне делать, чтобы получить больше медалей? —
Глаза Майка заблестели. Он любил вознаграждения.

— Хозяину нужно только продвигать китайскую кухню в меру ваших возможностей. Что до
остального, просто плывите по течению.

— С таким же успехом ты могла ничего не говорить! — Майк закатил глаза.

После разговора с системой у Майка появилось несколько новых идей. Как говорила система,
если бы он был единственным человеком, который умел готовить китайскую кухню в этом
мире, даже если бы клиенты любили его еду, в этом мире больше не было бы утки по-пекински
и жоуцзямо после его смерти.

Как это было бы грустно.

Майк тихо вздохнул. Было действительно приятно определять вершины кулинарного искусства
в мире.



Однако когда дело дошло до выпуска рецептов... Он не был дураком. Он не заработал
достаточно денег, чтобы сделать такой глупый ход.

Майк в хорошем настроении заварил себе чашку чая. Ему нравилось быть руководителем на
стороне.

Как раз в этот момент кто-то постучал в дверь.

Майк открыл дверь, держа чашку чая. Шир, одетая в красный плащ, стояла у двери с
человеком с редеющими волосами, в толстых очках и черной сумкой для документов под
мышкой.

— Мистер Майк, мне нужно обсудить с вами один вопрос. Можете уделить немного вашего
времени, пожалуйста? — Шир улыбнулась Майку.

Взгляд Майка на мгновение задержался на плаще, в котором была Шир. Разве это не тот
дизайн, который он дал Глории? Казалось, Глория уже начала его продавать. Кройка была
правильной, и качество изготовления было отличным. На Шир он выглядел аккуратно,
придавая ей дополнительный шарм.

— Конечно. Пожалуйста, входите, — Майк с улыбкой отошел в сторону и слегка кивнул
мужчине средних лет с залысинами.

Шир увидела Ферис и Анну на кухне после того, как она вошла в ресторан. Она указала на
мужчину рядом с ней. «Позвольте мне представить. Это Боурелл. Он главный инженер,
отвечающий за проект локомотива с паровым двигателем».

— Добрый день, господин Майк. Приятно познакомиться. Вы гениальный дизайнер, — Боурелл
шагнул вперед и обеими руками схватил Майка за руку с восхищением в глазах.

— Мне тоже приятно познакомиться с вами. Пожалуйста, садитесь, — Майк кивнул и
улыбнулся. Этот человек выглядел как его учитель в колледже, что придавало ему ощущение
близости.

Шир села и сразу перешла к делу, глядя на Майка. «Мы приехали, чтобы сообщить вам, что
строительство первого паровоза завершено, и он находится в процессе предварительной
отладки. Мы надеемся, что мистер Майк найдет время, чтобы присоединиться к нам на
производственной базе, чтобы оценить его в качестве главного конструктора».
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